Маталасов Владимир Анатольевич 
(Номинация: Пьеса малого формата) 
МАЛЕНЬКИЙ КАЗУС  
Главные персонажи: 

Гурий Ионович Толстолобиков — хозяин квартиры 

Ефросинья Афиногеновна Толстолобикова — жена Гурия Ионовича 

Вовик — их сын

Калерия Потаповна — мать Гурия Ионовича  

***  
*Квартира семьи Толстолобиковых. Вечер. Дверной звонок. Ефросинья Афиногеновна Толстолобикова отворяет дверь. В прихожую входит воротившийся с работы муж — Гурий Ионович Толстолобиков, — в прекрасном расположении духа. Обращается к жене:  

Гурий Ионович. Ну что, мать? Поздравь меня! С завтрашнего дня — отпуск. (Шутливо) Канары не Канары, а что-то нечто в этом роде, так сказать, просматривается сквозь завесу неизвестности. Отдых обещает быть активным. Да и первоклашка наш, шельмец этакий, должно быть итоговые оценки за учебный год принёс. 

Ефросинья Афиногеновна. Принёс, принёс. Давай, проходи. А мне некогда тут с тобой. Я на кухню. Того и гляди, пирог пригорит. (Уходит)
*Жена хлопочет на кухне. Она занимается выпечкой праздничного торта по поводу предстоящего отпуска мужа и окончания первого класса сынишкой Вовой. Мать Гурия Ионовича Толстолобикова — Калерия Потаповна, покончив с уборкой, приступает к сервировке стола. 

Хозяин невольно потянул носом. Блаженно закатывая глаза, довольно замечает:
Гурий Ионович (умиротворённо). А запахи, скажу я вам, голýбы вы мои, закачаешься, Порядок, чистота-а… Слов нет! 

*Польщённые женщины заработали с удвоенной энергией. Каждая проявляет недюжинную инициативу в своём деле. Гурий Ионович проходит в рабочий кабинет. По пути заглядывает в детскую. Сынишка сидит за письменным столом и листает какую-то тетрадь. Завидев отца, быстро прячет её в стол. 

Гурий Ионович (добродушно). А-а, первоклашка! 
*В голосе Гурия Ионовича теплится доброта, лицо излучает умиление и самодовольную  улыбку. 
Гурий Ионович (заинтересованно). Ну, как наши дела на учебном фронте, пострел? Чем отца порадуешь? А чего это ты там спрятал в стол, а? А ну, показывай.
*Сын испуганно пытается в чём-то возразить отцу, непроизвольно прикрывая рукой выдвижной ящик стола
Вовик (в нерешительности). Да это пап.... 
Гурий Ионович (протягивая руку). Показывай, показывай. Не тяни лямку. Порадуй меня своими оценками. Нечего скрывать от родного отца дневник. 
Вовик. Но это, папа... 
*В голосе сына слышится явный испуг. 
Гурий Ионович (настойчиво) Брось валять дурака, шпингалет ты этакий. Давай, не тяни время. 
*Сын робко выдвигает ящик стола, вынимает тетрадь, протягивает отцу. 
Гурий Ионович (берёт дневник, удовлетворённо). А-а! Дневник первоклашки. Как сказал один поэт: 
«Каждый к чему-то стремится… 

Как бы вам это сказать: 

Умный — тот любит учиться, 

Ну а дурак — поучать».

Вовик (как бы оправдывается). Только это, папа… 

*Раскрывая дневник на первой странице, отец слегка журит сына.
Гурий Ионович (несколько раздражённо, но с интересом). Да что ты всё заладил: папа, да папа  Та-ак, посмотрим, посмотрим. 

*Гурий Ионович углубляется в чтение. Однако, чем больше он вникает в суть содержимого дневника, тем больше вытягивается его лицо. Уши оттопыриваются, а губы складываются в знак вопроса. Наконец, молча перелистав весь дневник от корки до корки, Гурий Ионович грозно смотрит на сына и молвит: 
Гурий Ионович (разгубленно). Это что такое? Это чей дневник?.. И это дневник моего сына?.. Стыдись! 

Вовик (виновато). Но это пап!..  

Гурий Ионович (гневно). Молчать, сукин сын! Ишь, моду завели перебивать старших на полуслове. Сплошные двойки да тройки. Что это такое, я тебя спрашиваю? А итоговые, годовые оценки. Все тройки. Только по физкультуре пять. Не зря говорят — была бы сила, ума не надо. 
*Гурию Ионычу всё как-то недосуг было заниматься школьными делами сына. Обязанность эта была возложена на мать и жену. 
Гурий Ионович (надтреснутым голосом). А что ни неделя, то вызов родителей в школу: то за гадкое поведение, то за неуспеваемость. На вот, смотри! 
*Он в великом негодовании тыкает под нос сына каждую страницу дневника, потрясая им в воздухе. 
Гурий Ионович (вопросительно).  И это называется мой сын! Ну что прикажешь делать с тобой? Ремня захотел? 

*Вовик сидит, испуганно вытаращив глаза. Он готов вот-вот разреветься. 
Гурий Ионович (поучающе).  Да я в твои-то годы… Мне, понимаешь ли, некогда было шалберничать. Я все свои силы отдавал учёбе. И вот результат. Всего полным полно в доме. 
*Отец самозабвенно обводит рукой комнату. 
Гурий Ионович (поясняет).  Всего в достатке. Тебя, балбеса, вырастил на свою голову. Знай только — учись. А ты? 
*Потрясает в воздухе дневником. 
Гурий Ионович (гневно).  Да знаешь ли ты, сын моей жены, какие оценки приносил домой я, учась в первом классе? 

Вовик (всхлипывая). Знаю!
*Отец вытаращивает глаза и багровеет в великом гневе. 
Гурий Ионович (ошарашенно).  Да откуда же тебе знать, пакостник ты этакий! 

*Обеспокоенная шумом, доносящимся из детской, в комнату тихо входит мать Гурия Ионыча — Калерия Потаповна. 

Калерия Потаповеа (в недоумении).  В чём дело, мужчины? Почему шум такой? 
*Гурий Ионович протягивает ей дневник, восклицая в сердцах:
Гурий Ионович.  На бабуля, полюбуйся оценками своего внука. Не знаю, где только глаза ваши с Фросей были. Никакого контроля за этим шалопаем. Все только и знали, что делали вид, будто всё нормально. 
*Калерия Потаповна, перелистывает в это время дневник. Как-то странно кашляет, словно поперхнулась. Трогает сына за локоть. 
Калерия Потаповна (примирительно, к сыну). Ну, хватит, хватит, Посерчал маленько, и — баста. Идём-ка лучше со мной. 

*Увлекает сына в его рабочий кабинет. 

Калерия Потаповна. Послушай, Гурий, ты на сына своего не особо-то. Ты лучше посмотри на дневник.

Гурий Ионович (раздражённо). Нечего мне на него смотреть. Насмотрелся. Мерзавец он, внук твой, вот кто он! 

Калерия Потаповна (настойчиво). Нет! Уж ты посмотри хотя бы титульную обложку. 
*Гурий Ионович берёт дневник, смотрит. Открывает от изумления рот. Это же его, родной дневник, дневник двадцатилетней давности, восходивший к временам далёкого, непорочного детства. 
Калерия Потаповна (с трудом сдерживая смех).  Ну что, узнал свой дневник? Я его сберегла на добрую, долгую память, для себя. Как он отыскал его, ума не приложу. Так что иди, выкручивайся теперь сам. 

Гурий Ионович (разгубленно, почёсывая затылок).  Спасибо, удружила, век не забуду! 

*В глубокой задумчивости отец направляется в детскую. Подходя к сыну и не зная с чего начать, молвит примирительно: 
Гурий Ионович (примирительно).  Вот что я тебе скажу, сынок. Тебе ли знать, какие времена были в ту пору, когда я пошёл в первый класс. Полная неразбериха в стране. Все денежные сбережения у людей в одночасье куда-то просто исчезли. Каждый перебивался кто как мог. Учителям денег не платили, всё — бартер. Ну, ясное дело, они и ополчились на весь мир, отыгрываясь на учениках. В то время, чтобы ты знал, тройка была равноценна сегодняшней пятёрке… 
Вовик (понимающе, без обиды в голосе).  Да я понимаю, папа. Я всё понимаю. Альберта Эйнштейна тоже все считали тупым учеником, а он взял, да и создал «Теорию вероятности»… 
Гурий Ионович (поражаясь познаниям сына). Правильно, сынок. Всё зависит от внутреннего содержания индивидуума, от его внутреннего настрою. Главное, чтобы был в человеке этакий жизненный стержень. А коли он есть, держись за него, и всё тебе нипочём. Ну, давай, показывай свой дневник. 

*Вовик незамедлительно выполняет просьбу отца. Дневник пестрит одними пятёрками. Тут уж отец растроганно хвалит сына:
Гурий Ионович (с удовлетворением).  Молодец, сынок! Одни пятёрки! Весь в нашу родню пошёл! Иного я от тебя и не ожидал. Ну, раз такое дело, пошли ужинать. Как говорится: 

Каждый из нас, без большого сомнения, 

Жалкий субъект своего потрясения.

*Отец с сыном покидают комнату.
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